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برَِقَ لِيَفْجُرَ ُ بَنَانهَ يَ ِ نسَُو  عِظَامَهُ امَةِ اللَّوَّ

ب ر ق ف ج ر ب ن ن س و ي ع ظ م ل و م

گی چندھیا جائیں  ہے کہ نافرمانی کرتا ر  اس کی پور پور  یں ہم درست کرد  اسکی ہڈیاں  ملامت کرے

مَعاَذِيرَهُ ُ بَّأ يُنَ المُْسْتقَرَُّ وَزَرَ المَْفرَُّ خَسَفَ

ع ذ ر ن ب أ ق ر ر و ز ر ف ر ر خ س ف

اپنے حیلے  گا  بتا دیا جائے  ہے   ٹھکانہ  ہ  کہیں پنا  بھاگنے کی جگہ  گا بے نور ہو جائے 

التَّرَاقيَِ فاَقرَِةٌ بَاسِرَةٌ نَاظِرَةٌ نَاضِرَةٌ كْ تحَُر ِ

ت ر ق ف ق ر ب س ر ن ظ ر ن ض ر ح ر ك

گلے تک  کمر توڑ دینے والی سختی اداس ہو ں گے دیکھتے ہوں گے  تر و تازہ ہو ں گے کیجیئے ہلایا 

يُترَْكَ يَتمََطَّىٰ السَّاقُ الْتفََّتِ الْفِرَاقُ رَاقٍ

ت ر ك م ط و س و ق ل ف ف ف ر ق ر ق ي

گا  چھوڑ دیا جائے  ا   اکڑتا ہو پنڈلی  گی  لپٹ جائے  ہے وقت جدائی کا  جھاڑنے والا

ٍ///يمُْنىَٰ مَنيِ  سُدىً

م ن ي س د ي

منی//ٹپکایا گیا  ر ا ک مہمل/بي


